Acts 5:37



 is the preposition META plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “After this one/person/man” (note the masculine rather than the neuter to indicate that one person came after the other person—Judas of Galilee came after Theudas).  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ANISTĒMI, which means “to rise up; arise.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Judas of Galilee produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular proper noun IOUDAS plus the appositional nominative from the article and adjective GALILAIOS, meaning “Judas, the Galilean” (BDAG, p. 187).  Then we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine plural article and noun HĒMERA, meaning “in the days.”  With this we have the genitive of identity from the feminine singular article and noun APOGRAPHĒ, which is the “administrative term ‘list, inventory’ of the statistical reports and declarations of citizens for the purpose of completing the tax lists and family registers.  In Lk 2:2 the word means census, registration, of the census taken by Quirinius.  Josephus puts a census taken by Quirinius in 6/7 A.D.  Presumably Acts 5:37 also refers to this census.”

“After this man, Judas, the Galilean rose up in the days of the census”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb APHISTĒMI, which means “to cause someone to alter allegiance: cause to revolt, mislead, or to follow Acts 5:37.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Judas, the Galilean produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun LAOS, which means “people.”  This is followed by the preposition OPISW plus the ablative of separation or genitive of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “after him” and referring to Judas.

“and caused people to follow after him;”
 is the crasis (combining of two words into one) of the conjunction KAI and the demonstrative pronoun EKEINOS, meaning “that one also, also he Jn 10:16; 17:24; Acts 5:37; 15:11; 1 Cor 10:6; 2 Tim 2:12; Heb 4:2; Rom 11:23.”
  Then we have the third person singular aorist middle indicative from the verb APOLLUMI, which means “to perish” (BDAG, p. 116).

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The middle voice is an indirect middle, which lays emphasis on the subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“that one also perished,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” followed by the nominative subject from the masculine plural adjective PAS plus the correlative relative pronoun HOSOS, meaning “as many as” and with PAS it means “all who” (BDAG, p. 729).  Then we have the third person plural imperfect passive indicative from the verb PEITHW, which means “to be convinced, persuaded, misled, believe, obey, or follow” (BDAG, p. 792).  The idea of the verb is that a person is able to persuade and convince others to believe in, obey, and follow him, so that they are misled by him.

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what took place in the past up to some unidentified point of time.


The passive voice indicates that all the followers of Judas received the action of being persuaded and convinced to follow him and therefore were misled by him.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the instrumental of agency from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “by him” and referring to Judas.  Finally, we have the third person plural aorist passive indicative from the verb DIASKORPIZW, which means “to scatter, disperse Mt 26:31; Mk 14:27; Jn 11:52; Lk 1:51; Acts 5:37; Mt 25:24, 26.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the followers of Judas received the action of being scattered.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and all who were misled by him were scattered.”

Acts 5:37 corrected translation
“After this man, Judas, the Galilean rose up in the days of the census and caused people to follow after him; that one also perished, and all who were misled by him were scattered.”
Explanation:
1.  “After this man, Judas, the Galilean rose up in the days of the census”

a.  Gamaliel continues by introducing his second example—that of a man named Judas, who was from the area of Galilee, who rose up during the time of a famous census.  There are two questions that must be answered here: ‘Who was Judas?’ and ‘What census?’  The former is much easier to answer than the latter.

b.  Who was Judas, the Galilean?



(1)  “Josephus credits Judas with founding the ‘sect’ of the zealots.”



(2)  “Judas of Galilee founded a numerous sect (called by Josephus ‘the Gaulonites’), and according to Origen [writing around 250 A.D.] he was regarded by many of them as the Messiah.”



(3)  “Judas of Galilee is mentioned in Acts 5:37 as the leader of an insurrection occasioned by the census of Quirinius in A.D. 7.  It is said that he and those who obeyed him perished in that revolt.  Josephus also repeatedly mentions Judas by this same name, ‘the Galilean,’ and speaks of his revolt, but in he names him a Gaulanite of the city of Gamala.  As Gamala was in Gaulanitis [now called the Golan Heights, the eastern side of the Sea of Galilee], not far from the eastern shore of the Sea of Galilee, it may be regarded as belonging to that province. The party of Judas seems to have been identified with the Zealots.”


c.  What census is this?  The answer to this question is directly related to a Roman imperial legate named Publius Sulpicius Quirinius, who is mentioned by Luke in Lk 2:1ff, and who was known to be the Roman official in charge of the province of Syria (and therefore Galilee) at the time of Judas, the Galilean’s revolt, and according to Josephus, put down the revolt of Judas around 6/7 A.D.  What follows are the explanations of various Bible dictionaries and encyclopedias.  A comparison of all the various theories and statements confirms that the census mentioned here by Luke is the census taken by Quirinius around 6 A.D. after the removal of the oppressive rule of Archelaus, of the sons of Herod the Great, who ruled the area of Galilee after the death of Herod (around 4 B.C.) until he was deposed by Caesar around 6 A.D.  With the removal of Archelaus, Judea was reorganized by Rome, and Caesar commanded Quirinius to conduct a new census, with taxes now being paid to Rome instead of to a Jewish ruler.  Paying taxes to a foreign ruler instead of a Jewish ruler was intolerable to the Jews living in Galilee, which resulted in the revolt of Judas against the census of Quirinius.


(1)  “The NT contains two apparent references to a tax enrollment conducted by Publius Sulpicius Quirinius in 6 B.C., after he had been appointed as the Roman imperial legate to Syria.  Luke seems to date Jesus’ birth with this enrollment (Lk 2:1–5), and Gamaliel recalls that Judas the Galilean led a revolt against Rome in reaction to the enrollment (Acts 5:37).  The difficulty of harmonizing these assertions with other ancient statements is considerable.”



(2)  “The census or enrollment, which according to Lk 2:1f was the occasion of the journey of Joseph and Mary to Bethlehem where Jesus was born, is connected with a decree of Augustus embracing the Greco-Roman world.  Certainly there is no intimation of an insurrection such as characterized a later census.  Both Josephus and Luke mention the later census made by Quirinius on the deposition of Archelaus, together with the insurrection of Judas that accompanied it.  But while Josephus does not mention the Herodian census, Luke carefully distinguishes the two, characterizing the census at the time of Jesus’ birth as “first,” that is, first in a series of enrollments connected either with Qurinius or with the imperial policy inaugurated by the decree of Augustus.  For Egypt there is evidence of a regular periodic census every fourteen years, and it is not improbable that this procedure was introduced by Augustus. The second census of Quirinius…was occasioned by the deposition of Archelaus.  [Another possibility is that] …what Luke describes is the apographa, a systematic listing of all taxable persons and property for which everyone had to appear personally; what Josephus reports is the apotimesis, the official assessment of taxes.  Quirinius began the apographa in Palestine in 7 B.C., completed the apotimesis in A.D. 7.”



(3)  “In the NT the Roman enrollment is mentioned in connection with the birth of Jesus (Lk 2:2) and again in a passing reference to the revolt of Judas the Galilean.  It appears that the Romans took a census every fourteen years for the purpose of levying taxes.”
 



(4)  “Publius Sulpicius Quirinius was governor (legate) and consul of Syria.  When Caesar Augustus removed Archelaus, the son of Herod the Great, as ruler of Judea in 6 B.C., Quirinius was appointed governor (legate) and charged with the task of completing the formal annexation of Judea.  He enjoyed considerable political favor and power during the reigns of both Augustus and Tiberius Caesar until his death in 21 A.D.  Both Josephus and an inscription discovered in Aleppo report that Quirinius conducted a census of Judea for tax purposes as part of this process.  Luke associates Jesus’ birth with both this census (Lk 2:1–7) and the “days of Herod the King” (1:5), who died in 4 B.C.”



(5)  “From A.D. 6 to 9 Quirinius ruled as imperial legate in Syria-Cilicia.  At the beginning of his term of office he was commanded by Caesar to take a census of Syrian property and to sell the estate of the deposed Archelaus.  At this time Judea was under Syrian jurisdiction, and at first the Judeans rebelled against the idea of such a census.  Eventually, however, Joazar the high priest convinced most of them to participate.  Those who remained rebellious rallied around a certain Judas, who became the instigator of the Zealot movement (cf. Acts 5:37).”
 



(6)  “After Herod the Great, king of the Jews, died in 4 B.C., the Romans divided his kingdom into three parts, giving each to one of his sons.  Galilee, where Jesus lived for most of his life, was ruled by Herod Antipas until A.D. 39.  Judea, the southern part, with Jerusalem as its capital, was given to Archelaus (Mt 2:22).  The sons of Herod received taxes from their subjects, as their father Herod had done.  The Herods were not popular, but religiously they were Jews, so no religious difficulties stood in the way of paying taxes to them.  But Archelaus’s rule in Judea proved to be so oppressive that, after nine years, the Roman emperor removed him to forestall a revolt and reorganized Judea as a Roman province, to be governed by a prefect appointed by himself.  From now on the people of Judea were required to pay their taxes to the Roman emperor, Caesar.  A census was held in A.D. 6 to determine the amount of tribute the new province was to yield.  The Jews had been subject to Gentile overlords for long periods in their history, but no prophet or religious teacher had ever taught in earlier days that there was anything wrong in paying tribute to those overlords.  On the contrary, the prophets taught them that if they fell under Gentile domination, this was by God’s permission, and they should acknowledge the divine will by paying tribute to their foreign rulers.  But around the time of the census in A.D. 6 a new teaching was spread abroad, to the effect that God alone was Israel’s king, and therefore it was high treason against him for his people to recognize any Gentile ruler by paying him tribute.  The principal teacher of this new doctrine was Judas the Galilean, who led a revolt against the Romans.  The revolt was crushed, but its ideals lived on, and the propriety of paying taxes to Caesar continued to be a subject for theological debate.”
  This is why the scribes and Pharisees asked Jesus if they should pay taxes the Caesar or not.

d.  In summary: “Two Roman censuses are mentioned in NT, each being denoted by the Greek word APOGRAPHĒ, translated ‘enrollment’ in Lk 2:2 and ‘census’ in Acts 5:37.  The census of Acts 5:37, which was marked by the insurrection led by Judas of Galilee, was held in A.D. 6.  In that year Judea was incorporated into the Roman provincial system, and a census was held in order to assess the amount of tribute which the new province should pay to the imperial treasury.  The census was conducted by Quirinius, at that time imperial legate of Syria.  The suggestion that Israel should pay tribute to a pagan overlord was deemed intolerable by Judas, and by the party of the Zealots, whose formation has been dated from this time.”
 

2.  “and caused people to follow after him;”

a.  Judas motivated the people of Galilee to revolt against the new Roman government that replaced Herod the Great’s son.  Judas was against the new policy of taxation from Rome.  The census was not taken to count the people, but to ensure the proper amount of taxes were collected.

b.  The Jews were willing to pay taxes to a Jewish ruler from the proceeds of the land of Israel, but they would not do so to a foreign ruler.

c.  Therefore, Judas arose and proclaimed insurrection against the illegal taxation of the Roman government.  A large number of people followed his lead.  The listened to him and believed what he was saying was right.

3.  “that one also perished,”

a.  The Roman governor of the province of Syria, which included all of Palestine, Galilee, and Judea sent Roman troops against the insurrectionists, who called themselves Zealots.

b.  According to both Gamaliel’s and Josephus’ accounts Judas was killed as were some of his followers.
4.  “and all who were misled by him were scattered.”

a.  Those who were not killed in the insurrection were scattered.  One of them eventually joined the group following Jesus and was selected by our Lord as one of His twelve disciples, Lk 6:15, “Simon, who is called the Zealot.”  This movement lived on until 66 A.D., when the Zealots rose up in mass against the Romans and were crushed during the next four years by the Roman legions, resulting in the destruction of Jerusalem and the Temple.

b.  Notice that Gamaliel believed that these rebellious Galileans were persuaded and misled by Judas into following him.  The inference from this is that the followers of Jesus are no different.  Gamaliel believes that the apostles on trial before the Sanhedrin have also been misled by Jesus and that with the death of Jesus, the same thing will happen to His followers—they will eventually be scattered.

c.  At this time there was no indication of the Christians being scattered, but Gamaliel has planted the seed that if someone else were to die, that scattering might take place.  Gamaliel was certainly not advocating that anyone should die, but unknowingly he was prophesying what was soon to take place after the death of Stephen.

d.  Therefore, Gamaliel gives two recent historical illustrations of groups of people following a false leader, who were misled and who came to nothing and were scattered once the leader was dead.  He believes the same thing will happen in this case.  The Sanhedrin merely has to wait and do nothing.  Gamaliel’s implication is that the same thing will eventually happen to the disciples of Jesus.
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